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The tabular matter as presented is collected 	 Lea renseignenients qui figurent dana lea tableaux pro- 
from establislaaents classified as Slaughtering and 	 viennent des Atablissements classes coninc usinea d'abattage et 
1,at Processing Plants which includes abattoirs and 	 de preparation de Ia viand, cc qut comprend les abattoirs et 

vv0 pressing plan: s. 	 les usiras 	prdpira 1 	s(i hr 	virri. 

All titl,rr 	1. 	S riettr; 	1 1 	midh, " 	 ljn 
volume de viande vendue par les conditlonneurs sur le marche 
CANADIEN, et c'est pourquoi elles ne comprennent pas: 

1. lea ventes I l'exportation, 

2. lea ventes a d'autres conserveries de viande, 

3. lea tranaferta entre succursales, 

6. lee produits d'importstton achets et revendus en 
1' dtat. 

Lea tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total des pro-
duita livréa sur lea starches interleur et extérleur. C'est 
pourquoi le volume des livraisona NE COMPREND PAS lea pro-
duits de mme nature, achetCs par lea répondants pour étre 
revendus en l'état. 

Veuillez adresses toute demande au sujet de la prCeente 
enqute A la: 

Sous-section de Is viande, de l'industrie laitière, 
des minoteries cc des boissons, 

Division des industries manufacturières et primaire, 
Statiatique Canada, Ottawa, liLA 0V6. 

Tririr 	1, 	Net dist rit,utis 	sals 	mans the 
volume moved by the meat processors to the DOMESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sale., 

2. sales to other meat packing plsns. 

3 inter-branch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total voltise produced and 
shipped to domestic and export markets. As iuch, the 
shipment data EXCLUDE any voltase of 8iistlar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KIA O. 

H-lout I  L t iii log and ti imir y I Tidus tries lvi.s Inn 	 iitsL@n des iflciUU ri; mhrUitictui1i, 	1 ill hilts 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandea fratches, congelées et traitées, sur Ic marché au Canada 

November - Novembre 

1975 	
j 	

1976 	1975 	 1976 

pounds - '000 - livres Imetric - tonnes - nétriques 

Meats, fresh and frozen - Viandea fralches et congelées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf pret A cuire ......................... 
Beef-block ready - Boeuf prBt A cooper .......................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y coinpria is viande 

pour hamburgers ............................................... 
Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc...... 
Mutton and lamb - Mouton et agneau .............................. 
Pork -  Pore ..................................................... 
Veal - Veau ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandea de fantalaie (abata 

comestibles) .................................................. 
Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volsille) 

Total ......................................................... 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes martnées avec 
addition de sucre 00 salées A see: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Pore (y compris jambons, ventres, 

etc.) 	......................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 

ou saléea A see, n.c.a........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, smoked - Viandee fuisées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Pore; jambons cults ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flane; tranché ou 

non ........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de pore; haute d'épaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, pique-nique, dos, etc................................ 

Other sked meat - Autres viandes fumées ....................... 

Total ......................................................... 

101,865 98,045 46 205 44 472 
5.973 10,258 2 709 4 653 

22,769 25,674 10 328 11 	646 

3,712 3,484 1 684 1 	580 
2,316 2,710 1 	051 1 	229 
1,142 1,701 518 772 

55,448 57,956 25 	151 26 288 
10,041 6,335 4 555 2 874 

6,932 6,692 3 	144 3 035 
936 1,440 425 653 

211,134 214,295 95 770 97 202 

1,134 1,972 514 894 

1,699 2,595 771 1 	177 

85 36 39 16 

2,918 4,603 1 324 2 087 

1,211 880 549 399 
6.095 7,705 2 765 3 495 

9,454 10,668 4 288 4 839 

3,910 4,050 1 774 1 837 
526 860 239 390 

21,196 24,163 9 615 10 960 

TABLE IA. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1A. Ventes nettes de viandea fratche., congeiées et trattées, sur Is siarché au Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1975 1976 1975 1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - raétriquea 

Meats, fresh and frozen - Viandes fraTches et congelées: 
1,073.739 1,101,998(I) 487 038 499 859 

64,244 102,327 29 139 46 415 
251,082 275,663 113 888 125 039 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris is viande 
pour 	hamburgers 	....... .... .................................... 34,876 37,182 15 819 16 863 

Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, 	croquettes, etc 31,121 - 	32,315 14 118 14 658 
13,940 17,308 6 322 7 851 

Beef 	- 	Boeuf 	...................................................... 
Beef-portion 	ready - Boeuf 	prét 	B cuire 	.............................. 
Beef-block 	ready - Boeuf 	pr8t 	B 	couper 	.............................. 

617,856 568,281 280 256 257 767 

..... 

68,867 61,412 31 238 27 857 
Fancy meats (edible offal) - Viandee de fantaisle (abats 

Mutton 	and 	lamb - Mouton et 	agneau 	................................... 
Pork 	- 	Pore 	....................................................... 

comeatiblea) 	..................... . .... ... ..................... 72,308 72,774 32 799 33 009 

Veal 	- 	Veau 	......................................................... 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (ssuf volaille) 	... 
.... 

11,182 15,063 5 071 6 832 

Total 	.......................................................... 2,239,215 2.284,323 1 	015 688 1 036 150 



1975 	igm 	1975 	1976 

pounds - '000 - livres Inetric - tonnes - métriquea 

17,508 14,068 7 941 
702 256 318 
729 794 331 

1,462 1,996 663 
x 

x 

x 

- 

X 

x 

x 

21,753 

x 

19,568 

x 

9 866 

6 331 
116 
360 

905 
x 

x 

8 876 
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TABLE 1A. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meata in Canada - Concluded 

TABLEAU lA. Ventes nettes de viandes fratches, congelées et traitéee, sur le marché au Canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

1975 1976 1975 1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Vtandes inarinées avec 
addition de eucre ou ealées 1 sec: 

9,521 18,054 4 319 8 188 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventres, 

20,287 25,349 9 202 11 498 

Beef 	- Boeuf 	..................................................... 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 
etc.) 	.......................................................... 

ou 	salêes I eec, 	n.c.a ......................................... 948 994 430 451 

30,756 44,397 13 951 20 137 

Meats, smoked - Viandes fumées: 
11,361 11,754 5 154 5 331 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cults ou non 83,191 90,154 37 735 40 894 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 

Total 	.......................................................... 

non 	....................................................... . ... .106,051 111,830 48 104 50 725 
Other pork; 	butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

Beef - Boeuf 	..................................................... 

viandec de parc; haute d'êpaule (sac), morceaux roulés, 
43,509 43,230 19 736 19 609 
4,879 8,496 2 214 3 854 

paleron, 	pique-nique, 	dos, 	etc................................. 
Other amoked meat - Autres viandes fumées ........................ 

Total 	.......................................................... 248,991 265,464 112 943 120 413 

.inuary-October 1976 - Beef - reads 10,007,953 should read 1,003,953. - Janvier-octobre 1976 - boeuf - se ut 10,007,953 
ivrdt 	Se 	lire 	1,001,953. 

TABLE 2. Total Shipmenta of Fresh and Frozen Poultry 

TARLEAU 2. Livraisona totalee de volaille fratche et congelée 

November - Noveabre 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................. 
Fowl - Volaille ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  mains de 

16 liv........................................................ 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus .................. 
Turkey packed for other processors - Dinde emballBe pour 
d'autres établiaaemente ....................................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (ales, 
canards, etc.) ................................................ 

Total......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelée: 

	

Broiler chicken - Poulet de gril .................................186. 350 	142,625 

	

Fowl - Volaille ........ .......................................... 8,481 	5,054 

	

Turkey under 10 lb. - Dinde mains de 10 liv...................... 9,107 	10,081 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moms de 

	

16 liv. ....................................................... . 9,194 	11,170 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus .................. 	x . 	x 
Turkey packed for other proceasore - Dtnde emballée pour 
d'autres établisaements ........................................x 	x 

Ut her poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oies, 
anards, etc.) .................................................x 	x 

	

r tal ..........................................................221,894 	178.253 

84 526 
	

64 693 
3 847 
	

2 292 
4 130 
	

4 571 

4 171 
	

5 066 
x 	x 

x 	x 

x 	x 

100 646 
	

80 849 

:lidentlal to meet secrecy requirements of the Statftl 	Act. - Confidentiel en vertudes dispositions de Ia Lol sur Ia 
statistique relatives au secret. 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisons totales de preparations de viandes, non en conserve 

1975 	
J 	

1976 	1975 	1976 

unds - '0110 - livres Imetric - tonnes - métriques 

6,125 6,057 2 778 2 747 
9,237 9,818 4 190 4 453 
5,846 4,770 2 652 2 164 

6,362 8,652 2 886 3 924 

1,817 1,969 824 893 

4,101 4,875 1 860 2 211 

339 469 154 213 

3,059 2,762 1 388 1 253 

36,886 39,372 16 732 17 858 

62,926 69,531 28 543 31 538 
118,948 128,971 53 954 58 499 
63,319 59,798 28 721 27 125 

68,561 88,797 31 100 40 278 

23,860 21,105 10 822 9 572 

44,670 48,550 20 262 22 023 

3,952 4,016 1 792 1 821 

32,071 28,179 14 547 12 782 

418,307 448,947 189 741 203 638 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelees ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et sauciases do Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranchê) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses spCciales (salami, bc.udin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 

tranchBs) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCes 
en tranchea, embaliBes (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Pates de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppee) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autrea preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelees ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses do Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson do Bologne (non tranché) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses spBciales (salami, boudin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambona boulilis (morceaux et 

tranchés) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinées 
en tranches, emballCes (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PétCs de 
viande et de volsille, au detail et en bloc (enveloppBs) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conserve 

November - Novembre 

75 	1976 	1975 	1976 

ds - '000 - livres 	metric - tonnes - mBtriques 

x 	I 	x 	X 	 I 	x 
Canned preparations - Preparations de conserve: 

Poultry - Volaille .............................................. 

Meals ready to serve - Plate cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragots et preparations 

sesiblables .................................................... 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ........ 

Wieners and beans - Wieners et haricote ......................... 
Pork and beans - FBves au lard .................................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinaires (chinois, mexicains, etc.) ......................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres plate cuisines ...... 

Meat and poultry pastes - Pates de viande et de volaille .......... 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) a la fin du table 

	

1,397 	1,650 	634 	748 

(1) 	(1) 	(1) 	(1) 
(1) 	(1) 	(1) 	(1) 
(1) 	(1) 	(1) 	(1) 

	

465 
	

322 
	

211 
	

146 

	

1 520 
	

1,272 
	

690 
	

577 

	

661 
	

690 
	

300 
	

313 

so 4A. 
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TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations - Concluded 

TA8LEAU 4. Livratsoos totales de preparations en conserve - fin 

November - Novembre 

1975 	1976 	1975 	1976 

unds - '000 - livres 	metric - tonnes - mCtri 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) Spiced 	- 	EpicC 	................................................... 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 562 261 256 119 

(2) (2) (2) (2) Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande .............

Pork - Porc: 
634 1,000 288 454 

Ham- Jambons 	.................................................... 1,104 1,115 501 506 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

Roasted 	-RBti 	................................................... 

en conserve; SOC. Soc roulB fume, paleron, etc ................. 743 1,205 337 547 
Tongue (beef, pork, etc.) - Langue. (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e... - Autres viandes en conserve, 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

135 311 93 142 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort x - x - 

n.c.a ..........................................................

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve x x x x 

7,492 8,800 3 401 3 994 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) B is fin du tableau 4A. 

TABLE 4A. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4A. Livraisons totales de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cumulatif 

1975 	
j 	

1976 1975 	f 1976 

- pounds - '000 - livres metric - tonnes - .étriques 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
x  x x x 

Meals ready to se rve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - RagoOts et preparations 

20,650 11,577 9 368 5 249 semblables 	...................................................... 
Spaghetti, macaroni. etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce (1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
4,407 2 	137 1 999 

Poultry - 	Volaille 	............................................... . 

Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines 14,877 18,571 6 752 8 425 

culinaires 	(chinoi,, 	mexicains, 	etc.) 	.......................... 4,711 

Neat and poultry pastes - PBtCs de viande et de volaille 6,598 6,052 2 994 2 745 

Beef - Boeuf: 

Wieners and beans - Wieners et haricots 	........................... 
Pork 	and 	beans - 	FCveg 	so 	lard 	.................................... 

(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 
Roasted 	- 	Réti 	................................................... 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 5,996 4,563 2 	717 2 072 
Spiced 	- 	picC 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 
11.466 9,835 5 202 4 461 
14,600 12,973 6 623 5 884 

Luncheon meat - Viande pour 	lunch 	.................................. 

Other, canned; butts, cottage roll., picnics, etc. - Autres, 
en conserve; 	soc, 	soc roulC fume, paleron, etc. 	............... 9,146 9,375 4 149 4 253 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande ............. 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandea en conserve, 

Ham - 	Jambons 	...................................................... 

n.c.a. 	........................................................ 3,571 1 352 1 622 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort x 

... 

x x 
Canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve 

.2,981 

x x x 

Total 	.......................................................... 93,136 88,853 42 246 40 305 

(1) Confidential, included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclu. svec "Autres plats cuisines". 	- 
(2) Confidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus svec "Autres viandes de boeuf en conserve". 
(3) Confidential, included with "Other canned meats, n.e.,.". - Conuidentiel, inclua avec "Autres viandes en conserve, 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur 

la statistique relatives au secret. 



x 

3,197 

3,510 

2,114 

2,813 
36,689 

x 

25,514 

37,978 

24,209 

34,934 
363,810 

x 

3,140 

2,490 

2,960 

2,172 
34,784 

x 

28,092 

34,019 

25,132 

34,809 
405,368 

x 

1 450 

1 592 

959 

1 276 
16 642 

x 

12 027 

17 227 

11 077 

15 845 
165 022 

x 

1 424 

1 129 

1 343 

985 
15 778 

x 

12 742 

15 430 

11 400 

15 789 
183 871 

x 

443 

464 

479 

1,227 
19,063 

x 

1,205 

860 

305 

1,171 
14,854 

x 

201 

210 

217 

557 
8 647 

x 

547 

390 

138 

531 
6 738 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Livraisons at stocks de saindoux et de suif 

Shipments - Livraisons 

1975 	1976 	1975 
	

1976 

pounds 	metric 
1 000 	tonnes 

livres 	mCtrique  

End-of-month stocks - Stocks a la 
fin du mois 

1975 	1976 	1975 	1 	1976 

pounds 	metric 
1 000 	tonnes 

livres 	m6triques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

tel quel ................................ 
Processed - Traité: 

Retail package, 20 lb. or less - Paquet 
de detail de 20 liv cu moms .......... 

Conercial package, 21-450 lb. - Paquet 
coercia1 de 21-450 liv .............. 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 
camion-citerne, etc.) ................. 

Tallow - Suif: 
Edible - Comestible ....................... 
Inedible - Non comestible ................. 

Year-to-date - Total cumulatif 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

tel quel ................................ 
Processed - TraitC: 

Retail package, 20 lb. or less - Paquet 
de detail de 20 liv ou moms .......... 

Coercial package, 21-450 lb. - Paquet 
conercial de 21-450 liv .............. 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 
camion-citerne, etc.) ................. 

Tallow - Suif: 
Edible - Comestible ....................... 
Inedible - Non comestible ................. 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Ac 
statistique relative au secret. 
Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant psa lieu 

TABLE 6. Animals 

TABLEAU 6. Anima 

t. - Confi 

de figurer 

Slaughtere 

ux abattus 

dentiel ei vertu des disposit: ons de la Lol Sur la 

November - Novembre Year-to-date - Total cumulatif 

Number 
Warm dressed weight 

- Number  
Warm dressed weight 

- Poids de 18 viande - Poids de la viande 
Nombre habillêe Nombre 

habill8e 
pounds metric pounds metric 

1 000 tonnes 1 000 tonnes 
livres métriques livres métriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
Ctablissement* rCpondants: 

247,783 137,074 62 176 2,686,946 1,449,407 657 441 
Calves 	- 	Veaux 	....................................45,767 7,420 3 366 453,789 73,380 33 284 

565,587 93,851 45 570 6,002,086 914,879 459 870 
(1) (1) (1) (1) (1) (1) 
20,742 1,028 466 179.440 8,330 3 780 

Other animals - Autres animaux ..................... 13,651 3,349 1 	519 86.989 25,435 11 	537 

Cattle 	- Bovins 	.................................... 

Owned by others - Appartenant I d'autres: 

Hogs 	- Porcs 	....................................... 

30,298 16,996 7 709 385,703 280,505 127 	235 

Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons et agneaux ............... 

11,579 1,816 824 125,061 23,171 10 510 
40,937 6,431 2 917 412,120 86,093 39 050 

Cattle - Bovina 	.................................... 

x x x x x x 

Calves - Veaux 	..................................... 
Hogs - Porcs 	....................................... 

723 55 25 11,983 892 404 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons et agneaux ............... 
Other animals - Autres animaux ..................... x x ,c x x x 

ti, eonhLaen1aL, inciuoea wirn utner animass . - Lon[Laen(LeL, lucius avec p.ucres .anlmaux. 
x Confdccitt.1 to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu dea dispositions de Is Loi sur 

Ia statistique relatives au secret. 
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